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loving, and serving You who are My All."

niém vui trong su hiéu biét, yéu mén, va phung su
Chaa, la Tat ca cua con.

Thi Hai, 15-1-2024. Tuan 2 Thwong Nién. Nam B
Monday, January-15-2024. Year B
Nguon: the word among us

Mc 2, 18-22 Mark 2:18-22

Pang hon, reeu méi phai dwoc dd vao biu da méi (Mc 2,22)

In today’s Gospel, the Pharisees, along with
some of John the Baptist’s disciples, are
scandalized that Jesus’ disciples weren’t as
rigorous in fasting as they were. How could
people who seemed so lax in their spirituality
possibly be models of holiness?

In response, Jesus talks about new wine and
new wineskins. Like new wine that was still
expanding with fermentation, his teaching was
full of the vitality of new possibilities and a
new relationship with God. So his disciples
needed to be supple and flexibile, like fresh
wineskins, so that they could hold that teaching
in their hearts and let it change some of their
behaviors. They needed to let the Holy Spirit
shape them and form them into the “fishers of
men” that Jesus had called them to be (Mark
1:17). They needed to be softhearted enough to
be just as merciful toward people as God was
toward them.

Do you ever feel like an old wineskin? Maybe
a little too inflexible or rigid in your thinking.
Maybe a little too hard and unmoving toward
people. Maybe a little too set in your ways.
Since we are Jesus’ disciples just as the first

Trong bai Tin Mung hém nay, nhiing nguoi
Phariséu, cing voi mot s6 mén dé cua Gioan
Tay Gia, cam thay bi xGc pham vi cac mén dé
cia Chua Giésu khong an chay nghiém ngat
nhu ho. Lam sao nhimg nguoi c6 vé lo 1a vé
thiéng liéng lai c6 thé tré thanh mau muc cua
su thanh thién?

Dé dap lai, Chia Giésu n6i vé ruou méi va bau
da méi. Gidng nhu rugu méi dang 1én men, 10i
giang day cua Ngai tran ddy stc song cua
nhitng kha ning méi va mdi lién hé mai voi
Thién Chda. Vi vay, cac mén dé cia Ngai can
phai déo dai va linh hoat, giéng nhu bau da
méi, dé ho ¢6 thé ghi nhé 16i day d6 trong long
va dé n6 thay doi mot sd hanh vi cua ho. Ho
can dé Chta Thanh Than uén nin ho va bién
ho thanh “nhiing tay dénh ludi nguoi” ma
Chua Giésu da kéu goi ho tr¢ thanh (Mc 1,17).
Ho can phai c6 tam long di mém mai dé co
long thuong x6t ddi véi moi ngudi nhu Chua
dbi véi ho.

Ban c6 bao gid cam thay minh gidng nhu mot
bau da dung rugu cii khong? C6 thé ban hoi
qua thiéu linh hoat hoic ciing nhic trong suy
nghi. C6 1& hoi qua cing ngit va khdng co
thién cam véi moi ngudi. C6 18 hoi qua c¢b dinh
theo cach cua ban. Vi chung ta 1a moén dé cua
Chuia Giésu ciing nhu cac mon dé dau tién, nén
chiing ta can tuan theo 16i moi goi ciia Ngai dé
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disciples were, we need to follow his call to be
like flexible new wineskins. We need to let his
Spirit soften our hearts, expand our vision of
his call to love God and neighbor, and help us
be open to new ways of serving him.

One way we can become more like new
wineskins is to try to be open to situations that
might take us out of our comfort zones. We can
try to make sure that we don’t limit what God
can do through us or how he can change us.
For instance, if you’re struggling to forgive
someone who has hurt you, or to overcome a
certain pattern of sin, keep up the fight! Don’t
assume that you’ll never change. Or if you’ve
always resisted the call to evangelize or to
serve in your parish, go ahead and take just one
step forward. With every step you take, you’ll
be giving the Spirit a greater opening to
“stretch” your heart and make it into a more
flexible wineskin!

“Come, Holy Spirit, and soften my heart
today!”

tré nén giébng nhu bau ruou méi déo dai.
Chung ta can dé cho Thanh Than cua Ngai 1am
diu long ching ta, m& rong tam nhin caa ching
ta vé 1oi moi goi yéu mén Thién Chta va nguoi
lan can cua Ngai, dong thoi gitp ching ta coi
ma vai nhitng cach thirc méi dé phuc vu Ngai.

Mot cach dé ching ta cé thé tro nén gidng bau
da mai hon 1a ¢b gang c&i mé véi nhing tinh
hudng c6 thé dua ching ta ra khoi viing an toan
cua minh. Chlng ta c6 thé c¢b gang bao dam
rang minh khéng gigi han nhitng gi Chla c6
thé 1am qua ching ta hodc cach Ngai cd thé
thay doi chling ta. Chang han, néu ban dang c6
gang tha thi cho ngudi da lam ton thuong ban
hodc dé vuot qua mot kiéu toi 16i nao do, hay
tiép tuc chién dau! Pung cho rang ban s&
khong bao gio thay doi. Hoic néu ban ludn
chéng lai 151 kéu goi truyén gido hoic phuc vu
trong gi&o xtr caa minh, hay tién 1én mot budc.
V&i mdi budc ban thuc hién, ban s& tao cho
Thanh Linh mot co hoi rong mo hon dé “kéo
gidn” trai tim ban va bién n6 thanh mot bau da
linh hoat hon!

Lay Chua Thanh Than, xin hay dén va lam diu
Iong con hém nay!

Chuyén ngir: Linh muc Phaold Vii Buc Thanh, SDD.

L

e
e
L
L
<0
L
L
L
%
L
%
o
&y
S
By
L
B
L
%
@

85 B0 B B0 8580 Ba B Bha B0 B0 B0 B B o B 8580 B0 B
b (Lb? (‘%‘ﬁ a%% a@% (‘?@%ﬁ‘“%ﬁ (L@ ¢ (L@ “%%%% ¢

9



